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JOMO Universal-Füllventil 

 JOMO Universal filling valve

LOKUS-POKUS® – 
millionenfach bewährt 

Das Universal-Füllventil ist ein Ergebnis perma-
nenter Weiterentwicklungen. Das Teleskop-
Auslaufrohr passt sich der Formgebung des 
Spülkastens, durch einfaches Auseinanderzie-
hen, optimal an. Somit entfällt zeitaufwendi-
ges Ablängen. Ein geräuscharmer Füllvorgang, 
kürzeste Füllzeit, sofortige Wiederauffüllung 
und eine stufenlose Einstellung des Schwim-
mers sind weitere Vorteile. Der millionenfach 
bewährte Ventilkörper wurde beibehalten. 

Der Einbau dieses Universal-Füllventils ist prob-
lemlos in alle handelsüblichen Kunststoff- und 
Porzellanspülkästen möglich.
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LOKUS-POKUS® 

Das Universal-Füllventil ist ein 
Ergebnis permanenter Weiter-
entwicklungen. Das Teleskop-
Auslaufrohr passt sich der 
Formgebung des Spülkastens, 
durch einfaches Auseinanderzie-
hen, optimal an. Somit entfällt 
zeitaufwendiges Ablängen. Ein 
geräuscharmer Füllvorgang, kür-
zeste Füllzeit, sofortige Wieder-
auffüllung und eine stufenlose 
Einstellung des Schwimmers sind 
weitere Vorteile. Der millio-
nenfach bewährte Ventilkörper 
wurde beibehalten. Der Einbau 
dieses Universal-Füllventils ist 
problemlos in alle handelsübli-
chen Kunststoff- und Porzellan-
spülkästen möglich. 

The Universal filling valve is a 
product of constant advancements. 
The telescope outlet pipe is suitable 
for shaping the cistern through 
simple extension. This makes time 
consuming processes unnecessary. 
A noise-less complete process, shor-
test filling time, immediate refill and 
a continuous setting of the float 
are other advantages. The valves 
tried and tested a million times have 
been retained. It is possible to inte-
grate this Universal filling valve in 
all commercial plastic and porcelain 
cisterns.
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 Ausschreibungstext:  
171-48800000-00 

LOKUS-POKUS®-Universal-Füllventil,  
geeignet für alle handelsüblichen Kunststoff- und 
Porzellanspülkästen, Auslaufrohr kann entspre-
chend der Formgebung des Spülkastens ausein-
ander gezogen werden, Wassermenge stufenlos 
einstellbar durch Verdrehen der Gewindestange, 
siehe Einbauanleitung auf der Verpackung.

Fabrikat:  WERIT
Typ: LOKUS-POKUS®

Artikel-Nr.:  171-48800000-00

 

Text for invitation to tender:  
171-48800000-00 

LOKUS-POKUS®-Universal filling valve, 
suitable for all commercial plastic and porcelain 
cisterns, outlet tube can be correspondingly 
interchanged for defining the shape of the cistern, 
water quantity is continuously adjustable by tur-
ning the threaded pin, see installation instructions 
on the packaging.

Factory:  WERIT
Type: LOKUS-POKUS®

Item no.:  171-48800000-00

 
  
 

 
JOMO Universal-Füllventil 
 JOMO Universal filling valve

171-61501600-00

171-61200900-00

171-62501800-00

171-61501700-00

171-62111800-00

171-62960600-00

  
Einzelteile / Individual parts: 

Ersatzteilset, passend zu Füllventil Art.-Nr. 171-48800000-00 /  
Spare part set, suitable for filling valve Item no. 171-48800000-00
Art.-Nr. / Item No. 171-61501600-00

Einzelmembrane mit Kunststoff-Membranführung, passend zu Füllventil Art.-Nr. 
171-48800000-00 / Individual membrane with plastic membrane, suitable for filling 
valve Item no. 171-48800000-00
Art.-Nr. / Item No. 171-61501700-00

Hebel mit Gummibolzen, passend zu Füllventil Art.-Nr. 171-48800000-00 /  
Lever with rubber bolt, suitable for filling valve Item no. 171-48800000-00 
Art.-Nr. / Item No. 171-62501800-00

Hohlkörper-Schwimmer, passend zu Füllventil Art.-Nr. 171-48800000-00 /  
Hollow body float, suitable for filling valve Item no. 171-48800000-00
Art.-Nr. / Item No. 171-62960600-00

Gewindestange, passend zu Füllventil Art.-Nr. 171-48800000-00 /  
Threaded pin, suitable for filling valve Item no. 171-48800000-00 
Art.-Nr. / Item No. 171-62111800-00

Spritzschutz passend zu Füllventil Art: / Splash guard matching fill valve type: 
Art.-Nr. / Item No. 171-48800000-00 / Art.-Nr. / Item No. 171-61200900-00

Ersatzteilset und Einzelmembrane sind für 
alle Füllventile der tief- bzw. hochhängenden 
Spülkästen sowie für die Wandeinbau-Spülkästen 
verwendbar.

Geräuschklasse I,  
Prüfzeichen: 
KIWA KEUR 
 

Spare part set and individual membrane are usab-
le for all filling valve of depth and vertical han-
ging cisterns as well as for wall built-in-cistern .
 

Noise class I,  
Test mark: 
KIWA KEUR
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